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LIMBA SI CULTURA

Pieter Brueget cet BAtrAn G.A525-1,569),
Turnul Babel (Rotterdam)

DrcTroNAR LTNGVTSTTC

Etimologlia studiazd originea cuvintelor, pe

baza regulilor 9i a tendinfetor de evotu{ie a
formei lor sonore (fonetice) 9i a sensuritor. De

exemplu, substantivu[ [atinesc pavimentum
(formd de acuzativ) ,,teren bdtitorit, podea" a
devenit in romdnd,,pimint", prin transformdri
regulate ate sunetelor (au cdzut -v- intervoca[ic

9i sunete[e f inale, vocala o s-a inchis, iar e a

cipdtat un timbru diferit 9i s-a inchis inainte de
gruput nt) si prin extinderea sensului.
Cu cAt dispunem de insemnarea in scris a mai
multor faze din evotu{ia unui cuvAnt, cu atAt
mai sigurd este reconstituirea originii sate
(a etimonului). De exemptu, intre cuvantui
latinesc directus 9i cuvAntuI romAnesc actu-
aldrept, diferenla este destuI de mare. Dacd
gtim cd in limba veche forma era dereptu 9i cd
grupu[ -cf- a trecut [a -pt- in mutte alte cuvinte
(lactem > lapte, factum > fapt. octo > opt etc.),
tegitura devine evidenti.

FHf'{T'Htj itr+cup*-r

3. De ce credeli cd se schimbd timbile? Ategeti din tista de maijos sau
formu[a!i alte rispunsuri: . din cauza inf[uenlei altor Limbi " pentru ce

formete din timba vorbita, poputara, tind sa ia locuI celor din [imba scri-
se " pentru ca se schimbd realitatea, moduIde viatd, obiectele din jur
€ pentru cd negtijenlele de exprimare 9i abaterite devin cu timpuI reguld
gi inlocuiesc vechi[e forme.

E Ce timbiinrudite intre e[e cunoagte!i? Ce tr5saturi [e dovedesc inrudirea?

3 Gdsili trei trdsituri comune 9i trei traslturi diferite intre romAnd si o [im-
bi striind pe care o cunoasteli (de exemplu:in romAnd, in francezd siin
spanio[e, adjectivutse acorddin gen 9i numar cu substantivuldeterminat;
in eng[ezd, adjectivut e invariabi[).

,l Discutali pe grupe cu colegii, stabitind cAteva trdsituri care diferenlia-
zd [imba romAna din acest moment de alte faze ate sale din trecut (de

exemp[u, mu [!imea impru mutu ri tor din engteze).

Fx#$t &,1&ffi tre t gP4 ffi 3I ffi ,?MAIJ ffi

" De [a tatini ta timbite romanice

" Pater noster, qui es in caelis, sanctit'icetur nomen tuum; adveniat regnum
tuum, fiat voluntas tua, sicut in caelo, et in terra. (tatini)

* Notre p€re, qui Atus aux cieux, que votre nom soit sanctifid; que votre
rdgne vlenne, que votre volontd soit t'aite sur la terre comme au ciel.
(francezi)

" Pai nosso, que estas nos ctius, santificado seja o teu nome; venha a
n6s o teu reino; seja feita a tua vontade, assim na terra, como no cdtu.

(portughezi)

" Padre nuestro, que estas en los cielos, santificado sea el tu nombre;
venga a nos el tu reino, hagase tu voluntad asi en la tierra como en el
cielo. (spanioti)

" Padre nostro, che sei nei cieli, sia santit'icato il tuo nome; venga il tuo
regno, sia fatta Ia tua volonta, come in cielo, cosi in terra. (italiani)

" Tatdl nostru, care egtiin ceruri, st'infeascd-se numeLe Tdu; vie tmpdrdlia
Ta, faca-se voiaTa, precumin cer, aga gi pe pdmdnt (romini)

Limba romAni provine din [imba latina vorbiti in pdrtite de est ale
Imperiutui Roman. Face, deci, parte din famitia Iimbitor romanice, dintre
care une[e au devenit Iimbi na!ionate (itatiana, franceza, spaniota, portu-
gheza, romAna), attele au ramas [imbi regionale (cata[anain Spania, sarda
in insu[a Sardinia din Itatia, dialecte[e retoromane in Etve!ia) sau chiar au

dispdrut (datmata).

Limbite romanice nu continud direct latina ctasici, ci latina popu[ara
(avAnd, ca orice varietate ora[d, particulariti!i fald de timba scrisa).

in timp, timbite se modificd. CAnd s-au acumulat mu[te modificdri
(fonetice, gramaticale 9i [exicate), astfelincAt varianta de origine nu mai e

inleleasi de vorbitori, se poate vorbi de o timba nou6. Totugi transformdri[e
sunt un fenomen continuu 9i graduat,in care nu e usorsdfixdm praguri. in
genere se admite ci procesuIde constituire a [imbi[or romanice s-aincheiat
in secolul a[ IX-lea. Pentru romAnd, s-au propus mai mutte date: formarea
timbii romAne ar fi durat pAnd in seco[e[e VI-VII, VIII sau IX.

SI
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LIMBA SI CULTURA

3 O cercetare statistice asupra inventaruluide cuvinte din-
tr-un dictionar poate da impresia cain componenta Iim-
bii romAne ?mprumuturite ulterioare, foarte numeroase,
au redus considerabiI ponderea e[ementului latin mogte-
nit. Pornind de [a ideea din citatuI urmdtor, gasiti cAteva
dintre cuvinte[e mogtenite din [atind a cdror ,,valoare de
circulatie" sd fie foarte mare.

,,Precurr in eccnonria potitica moneta l= rnonedal este rnijIo-
cuI universaI al circulatir-rnii tuturcrr bun irr![or, tot asa ?n lingvistica
graiuI este inijlocul universaI a[ circulatiunii ideiior si impre,ir,ni-
ior, 1.." j Dirr dcua 1ucru,'i iingvlsitce de o valoare luirinseci identicS,
iinul poate sa aibd o valoare utiLd inzecita sl chiar insutiti decit
ceiiaLt. daca in gra ul conrun a[ pcporu[ui circr-ileaza de zece sau
cie c srtd de orr mai mult ir acelasi interval de timp. [...] Negresit
sl-ir sr.e le ia:criir-r. sau cniar turcisnteLe, nu sLlnt puline; in cir-

--. :r. -r:s -si. arleci in acitvilatea ceavltala a graiului rcnrAnesc,
- : ::a--.. :::'.'qar,r.a, e ie se itierd aproape cu desivArsire fati
,- :. -:- =; ' 3I !:s,::r-,. tirnbaincLrcttia.tiune,'inCuventecien
'. . ' __ -- , : -l-'ii.:, rote de G i',lihAiia. Bucuresti, EditLrra

.,. -: : t::i=1:r :- 19E.i; editia c"ig, 1E81)

- -:e:: f cai , cu aj utoruI dictionaru[ui, cuvintele mogte-
nite din tatind (si derivatele de [a ele sau compusete din
elemente exclusiv tatine) din textele de mai jos.

i: ,,Xr- bind in tainE am pistrat ticere, / G5.ndind ci astfeI o sa-ti
ptaca {ie, / Cdciin pri'",iri citearn o vecinicie I De -ucigStoare
visuri de p[Acere. 1...] i Cu o suftare rAcoresti suspinu-mi, /
C-un zSrrbet faci gAnCirea-rri si se-nrbeta. / Fi un sfArsit
durerii... vln' la sinu-rni"" (lvlihai f minescu, fubind in taind)

i; ,,Prietene crescut [a oras / i]ra nrlta, ca ilorile irr fereas-
tra, 1 prieiene care inci niciodatd n-ai vazut i cArrip si soare

lLlcind suht peri inf{ciiti, f vreau sd te iau de nrAni, 1 vino,
sa-ti arit bi'azdete veacului," (Lucian Btaga, Plugurl)

{ ,.Dar ninge. Ninge cu ochi cie pe;ti, / cur ochr de serpi, cle

cAini" / lilinge izbind in ziduri pAnI devin nefiresti, I oarbe si

firi stapAni. / Ninge. Si ocirii se sparg, lisind afari/ vederi
de piatrd, privetigti marine, i ?nfitisiri ale ILrmii f irA cle

sine, / rnicgoratA, fugara." (Nichita Stinescr-r, ,linge cLr ochl)

fa Stabitili procentele cuvintetor mostenite din [atina din
fragmentete *.-c de [a exercitiu[ 3 (inctusiv derivatete si
compusele de ta ete) in ansamb[uI cuvinte[or folosite in
fiecare text (fiecare cuvant fiind numdrat o singura datd,
indiferent de faptuI cA apare repetat, eventua[ in forme
flexionare diferite). Stabitif i apoi procente[e, in functie
de f recventd. Comparali gi expticali diferentele sau ase-
mdnirite dintre rezuttate.

. SubstratuI

Dezvoltate in condilii diferite, timbite romanice au su-
ferit inftuenla substratului (a timbii vorbite de poputatiite
cucerite de romani) 9i a altor timbi cu care populatia romana
sau romanizati a venit in contact, de-a [unguI secote[or.

in cazuI timbii romAne, substratuI it constituie timba
daco-ge1itor, din fami[ia timbitor trace (indo-europeani):
aceasta nu a fost consemnatein scris si pare oricum a nu

fi tasat multe urme (dupa unii autori, circa 100-150 de
cuvinte, [a care se adaugd 9i transmiterea unor sensuri
speciale si a unor construclii gramaticale). La reconstitui-
rea acestor urme servegte comparatia cu aIbaneza,

10

10 cuvinte de origine traco-daca: abur, barza, brad,
a se bucura, buzd, caciuld, copac, mog, vatrd, viezure.

Ategeli, dintre cuvintele de probabita origine tra-
co-dace din tista de mai jos, pe ce[e care au dat nastere
unor famitii lexicate: * abur . brad " battd " .o".;7; " f hi-
onoaie " ghiuj a flrumaz,,mazere, mdrar - mAnz " rTtoS "
pdrAu' rAnzd * spuzd - urdi " viezure

g 5i r g-f"i ffi i,{ Tffi 14fr-il l4l.

" Influenla stavi, maghiari, greaci

Latina dunareand a primit o serie de influente din
greacd, chiar anterioare formdrii [imbii romAne; ulterior,
au intrat in romAnd unete cuvinte din greaca medie (bizan-
tina), in genere prin intermediar stav.

E foarte probabit ca in fazele vechi limba romAnd sd f i

primit unele influente germanice (de [a poputatii[e migra-
toare), dar acestea nu au putut fi clar dovedite.

Cea mai puternicd influentd asupra Iimbii vechi este
insi cea s[avd. Ea s-a exercitat pe cale poputara - prin
contacte cu poputalii stave, agezate din seco[uI at ViI-tea
in estuI Europei 9i convie!uind cu popuLatia romanizatd -,
dar gi pe cale cutt5, prin slavond, care era timba biseri-
ceasce si a cancetariei in ldrite romane. Ambete straturi
(popular 9i cutt) se bazeazd pe graiurite slavilor din sud,
care stau [a originea butgarei de azi.

Slavona bisericeascd a fost acceptata de Constanti-
nopoI ca timba titurgica (atdturi de greaca si de tatina) si a
primit in seco[uI a[ IX-lea un alfabet: alt'abetulchirilic, crea-

lie a catugdrilor bulgari Chiritgi Metodiu 9i a ucenicilor aces-
tora, alfabet alcdtuit pe baza cetui grecesc.

Unele dintre imprumuturile slave populare au deve-
nit cuvinte din fonduI principa[, esentia[e pAna azi. DestuL

de multe, dubtate in secoluI a[ XIX-lea de imprumuturi
moderne, au iegit din uzu[ curent, capatAnd in schimb
conotatii arhaizante, popu[are, poetice.

DiclionaruI etimologic at timbii romAne
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LIMBA SI CULTURA

NETH LEXTCALE

i pak (stav,) - de agernerea

hlieopoe - Nicopole"

za (s[av") - de:prE.

io, aci,;" - uncie

t2

Erucrput**m;tfl sf; ffi ns#r#i tr+ *+r': +i,!+

{SEfl*LUL &il, HIJ:-t"EsEJ

in fara RomAneascd 9i in Motdova, [imba de cu[turd - a cancetariei

9i a bisericii - a fost, in secole[e aI XI]I-tea-at XVI-tea, slavona, folositd in
scris in texte reIigioase, ?n hotarAri domnegti, acte juridice, scrisori, cronici.
S-au pdstrat texte redactate in slavona pe teritoriuI romAnesc, din secotuI
atXIV-lea (cet mai vechi act pistrat e din 1374). intr-unete dintre aceste
texte a.par cuvinte romAnegti: nume proprii (nume de famitie, porecle,
toponime) - pan Arbure, Balaur vel logofet, Roman BldnduL, pan Limba-
dulce, CreleSti, Vaideei - si termeni strecurali in enumerdri, Liste, descrieri
topografice (gura, hotar, roate).

a_
In Transilvania, devenita parte a regatu[ui maghiar, cato[ic, timba de

cutturd a fost - din secotuI a[ XII-tea - Latina (medievata), plstratd in inscrip-

!ii 9i documente. Limba serviciu[ui religios ortodox era insd tot slavona.
CeI mai vechi text romAnesc cu datare certd este o scrisoare de [a

1-521-, a [ui Neacgu din CAmputung. E foarte posibiLsa se fi scris in romA-
negte si ?nainte, dar texte[e nu s-au plstrat. CAteva traduceri de texte reLi-
gioase, pdstrate in copii manuscrise din secotuI a[ XVI-tea, au fost probabit
redactate ch iarinai nte de a521. E[e au fost descoperite in seco[u I at XIX-tea

9i au fost numite (dupa toc sau proprietar) Codicele Voronefean, Psaltirea
Voroneleand, Psaltirea Scheiana, Psaltirea Hurmuzachi. Aceste manus-
crise nu au putut fi datate 9i locaIizate cu mare certitudine; dupd pdrerea
unor fi[ologi, traduceri[e ar fi provenit din Maramures, de unde 9i denumi-
rea de ,,texte maramuresene"; alte cercetdri au stabitit ca mai probabitd
originea traduceri[or initia[e in zona Banat-Hunedoara, iar a copiilor pds-
trate - in Moldova. Le distinge o particutaritate foneticd, rotacismu[: trans-
formarea Lui -n- intervocalicin -r-, in cuvinte de origine tatind (ex.: mdnrd,
mdrd = mAnd); de aceea sunt numite 9i ,,texte rotacizante".

Din secoluL at XVI-tea s-au pastrat destuI de puline texte romAnegti.
Este importantl diferenta dintre texte[e traduse (scrieri re[igioase, manus-
crise sau tiparite) 9i cele originale (acte, scrisori si documente manus-
crise): traduceri[e sunt de obicei mai greoaie, pentru cd sunt inf[uentate
de originaLutstrlin, in vreme ce texte[e originale sunt mai accesibile si se
apropie mai mu[t de timba de astdzi.

scRrsoAREA LUr NEAC9U lls2Ll
Mudromu i plemenitomu i cistitoma i B [o]gom darovannomu zupan Hand.;

Begner ot Brafov rnnog[o] zdravie ot Neac;ul ot Dlugopole.a

I pak dau gtire domnietale za lucrul turcilor, cum am auzit eu cd
impdratul au ieEit din Sofiia si aimintrea nu e. $i se-au dus in sus pre
Dun5re. I pak sd qtii domniia-ta cd au venit un om de Ia Nicopoe de mie
mi-au spus cd au vdzut cu ochii lui c[ au trecut ceale cordbii ce qtii Ei
domniia-ta pre Dundre in sus. I pak sd gtii cd bagd den toate oragele
cAte 50 de oamini sd fie in ajutor in cordbii. I pak sd Etii cumu se-au
prins negte megteri den farigrad cum vor treace aceale cordbii Ia locul
cela strimtul ce gtii Ei domniia ta.I pak spui domnietale de lucrul lu
Mahamet-Beg, cum am auzit de boiari ce sAnt megiiag gi de genere-miu
Negre, cumu i-au dat impdratul slobozie lu Mahamet-Beg, pre io-i va fi
voia pren Jeara Rum6neascd, iard el sd treacS. I pak sd gtii domniia ta
cd are fricd mare qi Bdsdrab de acel lotru de Mahamet-Beg, mai vdrtos
de domniele voastre. I pak spui domnietale ca mai-marele miu de ce
am inleles gi eu. Eu spui domnietale, iard domniia ta egti inlelept Ei
aceaste cuvinte sd lii domniia ta la tine, sd nu qtie oamini mulli qi dom-
niele voastre sd vd pdzifi cum gtifi mai bine.l B[og]iteves[e]lit, arninu.2

l Text stavon: ,,inteteptutui 9i nobilutui gi cinstitutui si de Dumnezeu diruitutuijupan
Johannes Benkner din Bragov, mutti sindtate de [a Neacsul din CAmputung".

'?Text slavon: ,,Si Dumnezeu si te veseleasci, amin"

Scrisoarea [ui Neacgu
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NOTE LEXIC,&LX

timbi, s.f. (in tert) neain, popor.

griji, vb {si ref l.) - a se ingrijora; a se ingrili
jitniti sau jicni!5, s.f. - lrar:rbar.

L4

Traduceri[e pub[icate de Coresi contin - de obicei in epitoguri - justificdri

a[e fo[osirii Iimbii romAne. Cititiintrebiri[e 9i informatii[e urmdtoare 9i

arltati cum s-ar putea folosi fragmentuI de [a exerciliu[ 3 - in care refe-

rirea [a Iimbd este ficuti chiar in interioruI unei predici - ca argument
in aceastd dezbatere.

" De ce, [a un moment dat, a'inceput sd se scrie in romAnS?
- Pare de [a sine inletes ca romAnii sd scrie in romAnd. Totugi, in !arite

romAne se scria in slavond; ce a declangat ruptura cu aceastd traditie?
- Dezbaterea problemei a pus accentul fie pe cauze interne, fie pe cauze

externe.
Cauze interne: dezvoltarea unor pdturi or59ene9ti, negustoregti,

care nu cunogteau sLavona, dar aveau nevoie de scris din motive legate

de profesie. Nici stujba 9i nici texte[e re[igioase destinate lecturii nu

erau accesibile tuturor (uneori, se pare, nici preoli[or romAni, insufici-
ent instrui!iin stavond). Totugi, in biserica - mal ales in oficierea sIuj-

be[or - traditia este mai puternicd decAt inovatia. 1n ldri[e catotice,

latina s-a men!inut pAnd mai tArziu ca timba Liturgice, diferite de [im-

bite na!ionate respective. Motivele interne expIicd deci mai aLes apa-
rilia actelor juridice, a scrisori[or si a insemndri[or in romAnd, dar sunt
insuficiente pentru a justifica trecerea La romAni in textete bisericegti.

Cauze externe.' propaganda reformatl cduta sd-i atragd 9i pe

romAnii ortodocgi [a noua biserica. Una dintre inovaliite Reformei a
fost introducerea in serviciuI reIigios a Iimbi[or na!iona[e. Cauzete

externe par a f i fost decisive, in secoLuI aI XVI-[ea, pentru traducerea
si tipdrirea textelor religioase in romAnS.

T'g P.q# Itr # iq E $.ILlFl {+ H q" *.lH{i i.Jtr &1'[*e

" Limba literari, baza eidialectali

Prin textete scrise, s-a constituit treptat varianta cultd a [imbii romAne:
limba Iiterard, mai ?ngrijitd, tinzAnd sd devind unitard. Prin manuscrise[e

copiate 9i recopiate, dar maiales prin tipdrituri, anumite structuri [ingvistice
deveneau modele de exprimare in romAni. Se considerd ci [imba romAnd

literard, chiar dacd a pre[uat elemente 9i din celelalte graiuri, are [a bazd

varietdli[e [ingvistice vorbite in Muntenia 9i Sudut Transilvaniei. PrestigiuI
variantei regionale muntenegti a fost asigurat mai ales de cdrlite biseri-
cegti tipdrite - mai intAi de Coresi [a Bragov, apoi, in secoluI a[ XVII-[ea,
de atli tipografi in Tpra RomAneascd ([a Govora, CAmpulung, Mindstirea
Dealu etc.). A existat totugi o permanentd inftuen!5 reciprocd a subdia-
[ectelor romAnegti. De exemp[u, prima traducere integrald a Bibtiei a apd-
rut [a Bucuregti in 1688, sub patronajuI domnitoru[ui muntean $erban
Cantacuzino, dar autorii ediliei s-au folosit masiv de traducerea manus-
crisd a moldoveanului Nicolae Milescu (pentru Vechiu[ Testament) gi de
traducerea pubticatd anterior in Transilvania - ta Atba Iutia, in 1648 (pen-

tru NouITestament).

BTBLTA DE LA BUCUREgTT [1588]
- fragment -

Derept aceaea zic voao: Nu grijireli cu sufletul vostru ce veti mAnca
gi ce veli bea, nici cu trupul vostru ce veti imbrdca; au nu iaste sufletul
mai mult decAt hrana Ei trupul decdt vegmintele? Cdutali spre pasirile
ceriului, cd nu sam[nd, nici seacerd, nici adund in jicni![; Ei Tatil vos-
tru cel din ceriu le hrdneagte pre eale. Au nu sAnteli voi mai mult osebili
de eale? Dard cine dentru voi, grijind, poate sd adaogd preste varsta lui
un cot? $i pentru vegmAnt ce vd grijifi? Socotili crinii cAmpului cum

Adam gi Eva, gravurd de MarceI Chirnoagd
(1930-2008)
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